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København, 19. april 2018 

Til: 

Folketingets Kulturudvalg  

Christiansborg  

 
 
 
 
 
Foretræde for Folketingets Kulturudvalg onsdag 25. april 2018  
vedrørende nyt medieforlig med bedre tilgængelighed for døve og tegnsprogs TV 
 

 
 
 
Danske Døves Landsforbund og Høreforeningen anmoder hermed om foretræde for Folketingets Kulturudvalg vedr. 
medieforhandlingerne.  
 
Medlemmerne af Danske Døves Landsforbund og Høreforeningen har en stærk interesse i fremtidens medieindhold og især, 
hvordan vi sikrer en endnu bedre tilgængelighed med tekstning og tegnsprogstolkning. I den mediepolitiske aftale for 2015-
18 er der sat nogle rammer, som vi har arbejdet inden for. Vi vil gerne sikre, at den kommende mediepolitiske aftale bygger 
videre på de erfaringer og fortsætter udviklingen, så vi styrker tekstning og tegnsprogstolkning yderligere. Det har både DR 
og TV2 gode muligheder for, hvis det lægges ind som en forpligtelse i den nye medieaftale. Samtidig mener vi, at tiden er 
moden til, at der stilles samme krav til DR og TV2. Endvidere skal vi sikre, at også det netbaserede TV-indhold lever op til 
samme krav. Danske Døves Landsforbund præsenterer vores ønsker vedr.  
 
Tegnsprog/modersmåls TV  
 
DR’s Public Service Kontrakt for 2015-2018: DR tilbyder fem hjælpetjenester: undertekster, tegnsprogstolkning, synstolkning, 
oplæste undertekster og en tjeneste, der tilbyder nyheder til svage læsere. Tilsammen skal tjenesterne fjerne barrierer i forhold 
til at høre, se, læse og forstå DR’s public service-indhold. Udvælgelsen af, hvilke tjenester, der skal tilbydes på hvilke 
programmer samt på hvilke platforme, sker ud fra en samlet vurdering af brugerbehov, effekt og ressourcer. 
 

• DR skal tilbyde TV på tegnsprog/modersmåls TV som deres sjette hjælpetjeneste.  
• Tegnsprog/modersmål TV skal have mulighed for at hyre eksterne producenter, på samme måde som BBC/SVT, 

hvor firmaer tilbyder deres ideer og forslag til programmer, som DR kan købe.  
• Hjælpetjenesten skal også være i stand til at udbyde nyheder på tegnsprog på web sammen med DR og genudsende 

dem på Tegnsprogskanalen om aftenen. 
 
Tegnsprogstolkning  
 
DR’s Public Service Kontrakt for 2015-2018: DR skal på tegnsprogskanalen minimum tilbyde to tegnsprogstolkede 
nyhedsudsendelser på hverdage og en i weekenden. I tidsrummet 19.30-21 skal DR genudsende disse tegnsprogstolkede 
nyhedsudsendelser.  

 
• DR skal i den nye medieaftale tilstræbe, at transmissioner af begivenheder af stor samfundsmæssig interesse så 

vidt muligt tekstes og tolkes. I den forbindelse ønsker vi at drøfte formuleringen ”stor samfundsmæssig interesse”. 
Hvad betyder det? Hvordan kan vi i fællesskab definere det? 

• DR-programmer, der sendes med tegnsprogstolkning på tv, skal efterfølgende kunne ses med tegnsprogstolkning 
on demand på dr.dk. 

• DR skal udvide sit udbud af tegnsprogstolkede programmer. 
 
Danske Døves Landsforbund og Høreforeningen ser meget frem til en åben og konstruktiv dialog med Kulturudvalget.  
 
Med venlig hilsen, 
Lars Knudsen Formand 
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